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Gyulafehérvárt. 

Hirdetések dijszabály szerint. 

Ötven éve mult a napokban, midőn az er- 
délyi egyházmegye püspöke első áldozatát mint 
ifju pap bemutatta az Ur oltáránál, ötven éve 
annak, a midőn egy szerény bányászcsalád 
sarja, ifju ihlettel indult neki, annak a magasz- 
tos czélnak, a mit maga elé kitüzött. - 

Pályája kezdetén ott állott lent; s ma 50 
évi pályafutás után magas méltóságból tekint 
vissza a szerény kezdetre, a megfutott útra: 
melynek mindkét oldalán az ő alkotásai diszle- 
nek. - Elmondta arany miséjét, szeretunők 

analysálni azt a kétféle érzést, a mely az agg 

egyház fejedelem szivét dobogtatta 50 év előtt 
és dobogtatta 50 év után. 

Az első mise zsolozsmái között, az ifju lé- 
lek a jövőbe szárnyalt; az egyházi zene ak- 
kordjai reménytől zsongtak az ifju szivben, a 
felszentelésre lehajtott főben nemes eszmék 

forrtak, egy élet magasztos terheit sejtetve a 

pálya kezdetén - az arany misekor egy hosszu 

életet megfutott nagy ember tekintett vissza 

a küzdelmes multra; s a szentség előtt alázato- 

son lehajtott főben többé nem a remény festett 
ragyogó képet; hanem a mult tükrözte vissza 
50 évnek minden fáradságát, minden jutalmát. 

Az ember sorsa a küzdés; annyi teendő 

vár az emberre e földi életben; boldog, a ki 

ITARCZA, 
Töredék 

Lönhart Ferencz erdélyi püspök életéből. 
Dr. Bilinszky Lajos és Prokupek Sámuel után. 

Az árvaságra jutott nagy terjedelmü Erdély-egy- 
hbázmegye alig törlé le szeretett főpásztora fölött hul- 
latott könnyeit, alig hordá pár napig gyász öltönyét, a 

megvigasztalódás, az öröm hangja kelt kies bérczei kö. 
zött, a gyászének mélabús dalait a kicsapongó öröm 

vig áriája váltá föl. Még ideje sem volt Erdélynek gon- 
dolkozni, még mindenki a vesztesség sulyja alatt az elhunyt 
szellemével foglalkozott s a legkegyelmesebb apostol. 
király már az elárvult megyére forditá atyai tekintetét, 

pásztort, atyát adott az elárvult nyájnak. Alig hét napra, 

hogy Fogarasy lebunyá szemeit, sőt csak két nap mulva 
temetése óta s hallatlan gyorsasággal márczius 30-án 

már aláirta Ő Felsége a kinevezési okmányt, mely Lön- 
hartot az erdélyi püspöki székre emelé. 

„Vallás- és közoktatásügyi magyar ministerem 
előterjesztésére, Lönhart Ferencz gratianopolisi fölszen- 
telt püspököt, erdélyi székesegyházi nagy prépostot és 
pápa ő szentsége házi praelatusát, az erdélyi egyház- 
megye püspökévé nevezem ki." 

Kelt Bécsben, 1882. évi márczius hó 30-án. 

Ferencz Józsefs.k. 

Trefort Agostons.k. 

Igy szól a királyi leirat, mely április 18-án lőn 

publikálva. 

Az örömhirt a táviró hozta meg Gyulafehérvár ős 
várfalai közé. Mint egy varázsütésre terjedt el az pil- 
lanat alatt az egész városban s mindenkit mozgásba 

ugy tudja bevégezni a harczot, hogy önmagá- 

ban lelheti meg az édes jutalmat. 
Az ember földi harcza alatt 

gáért, küzd a társadalomért - 
sikerül, megszületik az érdem- 

bekoszoruzza a jutalom. - 
Az egyik ember szerepköre kevés; mun- 

kálkodása a legszükségesebbre terjed, boldog, 

ha elérte az emberiség hivatását - a családot, 
scsaládját megmentette a jövőnek; a másik em- 
berre nagy feladat, nagy küzdelmek várnak, 
missioval bizta meg az ég, a melynek végre- 
hajtásához hatalmas ész, és még több kitartás 
kell; ő is családjáért dolgozik; csakhogy az 
ő családja, a családok összesége; a társadalom 
egy hatalmas része. - Könnyü a munka, ha 
a hivatott születés, rang és nagy vagyon birto- 
kában kezdi meg; terhes: ha hivatásánál előbb 

ezeket kell megszereznie; hogy ezek birtoká- 
ban, annál jobban, annál hatásosabban használ- 
hasson, annak a társadalomnak, a melynek vezeté- 
sét Isteni hatalom ruházta reá. 

Az agg püspök arany miséje alkalmából 
megelégedéssel tekinthet vissza a multra; nagy 

munkát teljesitett - és jutalma ott van azok- 
nak szivében, kiknek javára munkálkodott, a 
kiknek csekély erejét pótolta az övével; a kik- 
nek csüggedésénél segitséget nyujtott, a kik- 

nek jóvoltáért 50 év terhét emeli roskatag testtel. 

Jutalma azoknak hálája, kiket jó szive 
maga köré gyüjtött, magához lánczolt, jutalma 
az a magas méltóság, a melyet olyan nemesen 

tölt be; de a mely fényes méltóság birtokában 

küzd önma- 

ha törekvése 

s az érdemet 

azért meglátja lent a könyeket, a bajt; a mit 
a lelki és testi szükölködők ezrei sirnak és vi- 
selnek, és siet és sietett letörölni. - Az a leg- 
nagyobb hatalom, a mely a keserüség könyeit 
a hála könyeivé változtatja; az a legnagyobb 
érdem, a mely ezrek hálájától tükröződik vissza. 

Otven év, ötven küzdelmes év; egy egész 
emberélet kellett annak a sok küzdelemnek, 
a mely az erdélyi r. kath. egyházmegye agg 
főpapjának háta megett áll; és még nincs be- 
fejezve, még küzd; arany szivvel munkálkodik 
az aranymisés egyháznagy fovább; mindazok 
a társadalmi és kulturális bajok, a melyek or- 
voslást szükségelnek. megtalálják az ő nagy- 
lelküségénél a segitséget; de ő nem üt lármát jó- 
tékonyságával, hallgatagon, titokban, hogy ne 
tudja meg a balkéz mit csinál a jobb - jelen 
meg a szükségben levőnél. - Számtalan iskola 
jelzi bőkezüségét; a kulturának, a nemzetnek 
védbástyát emelt bennök a legexponáltabb vi- 
dékeken, és nem sejti senki a világból - de 
azok tudják, a kik körötte élnek, és azok ér- 
zik, a kiken annyiszor és oly sokat segitett. 

Arany miséje alkalmából, a hódolattal pá-. 
rosult szeretet környezte; betegsége nem en 
gedte meg, hogy a nagy napot úgy ünnepelje 
meg, a mint azt Erdély egyházfejedelmének 
megünnepelni kellett volna; de még is volt 
fény az örömtől ragyogó szemekben; még 
is volt gazdagság: szeretetben, mit ezrek 
szive nyujtott felé - azzal a kivánsággal, hogy 
őt az Ég magasztos hivatása közepette még 
sokáig tartsa meg. Düreczenyi Sándor. 

hozott. Az egész város a püspöki aula felé sietett s 

megkezdődött a hivatalos tisztelgések és szerencseki- 
vánatok véget alig érő sora. Megindult a sürgönyök való- 
ságos zápora, széles Magyarország minden vidékéről s 
tájáról; főurak s egyháznagyok, világiak és papok ver- 
senyeztek szerencsekivánataikkal. Pedig mindez még 
csak az előjáték volt. 

Aprilis 21-én futárvonattal Bécsbe sietett Lönhárt, 

hol Vanutelli érsek bécsi nunczius palotájában ment 
végbe a canonicus processus, megkezdődvén ezáltal az 

egybázi foruamnál is a szükséges lépések. A processus 
végeztével a pápai nunczius kiváló kitüntetéssel tisztelte 

meg a kinevezett erdélyi püspököt és a pápa Ő Szent 
sége házi főpapját, a mennyiben tiszteletére a szokott- 
nál fényesebb diszehédet adott, melyen a Bécsben időző 
magyar ministerek s a magyar delegatio tagjai is részt 

vettek. 

Mig Bécsben ezek történének, addig Erdély, főkép 
pedig a püspöki város nagy előkészületeket tett keb 
léről szakadt, szivére nőtt főpásztorának az iránta ér- 

zett szeretethez méltó fogadására. Egyháziakból s a vá- 
ros polgáraiból alakult nagy deputatio ment a haza ér- 

kező püspök elé egész Tövisig. Ezek kiséretében ért 
április 28-án Fehérvárra, hol ismét a tisztelgések kez- 
dődtek, a kegyelet egymást fölülmuló jelei nyilvánul- 
tak a társadalom minden rétegéből. A katonazenkar 

diszdarabokat játszott palotája előtt, majd meg a város 

polgársága jelent meg. Festői látványt nyujtott az im 
pozáns fáklyás-menet fölvonulása. Mint egy lángtenger 
huzódott föl a várba az emberek ezreitől követve élén 
a városi zenekarral a diszmenet, gyönyörüen megvilá- 

gitva a székesegyház ódon falait s a püspöki aula hom- 
lokzatát. Végre elhallgatott a beláthatlan embertömeg 
eget hasogató éljenzése, el a zenekar tüzelő hangja s 

az est néma csendjében felhangzott a város szónoká- 
nak üdvözlő szava, ki a város s az egész megye érzel- 
mének kivánt tolmácsa lenni. Lönhárt a szokásos lee- 
reszkedéssel, az ismert atyai szeretettel és jósággal fe- 
lelt, szavait a trón iránti fiui hódolat, az egyház és édes 
haza, hivei és polgártársai iránti forró, tenni és áldozni 
kész szeretet tüze hatá át és aczélozá. „A felséges trón- 
hoz való ragaszkodás - igy szól - az édes magyar 
haza szent érdeke, az alkotmány ápolása kezdettől 
fogva szivem érzelmeivel találkozott, ezután mint püs- 
pök, mig a lelkek kormányzásának szent ténykedéseit 
végezem, a trón iránti ragaszkodás, a nemzeti alkot- 
mány és érzés ápolása kiválóbb mérvben fogják tény- 
kedéseim nagy feladatait képezni. 

Rómában ezalatt a processus meglehetősen előre 
haladt annyira, hogy a julius 3-án tartott titkos con- 
sistoriumban már praeconisaltatott Lönhátt, s nem so- 
kára a pápa által is kineveztetett erdélyi megyés püs- 
pöknek. A gratianopoli egyház titulusára már elébb 
püspökké levén szentelve, most csak a püspöki esküt 
és bitvallást kelle ismét letennie. E czélból szeptem- 
berben Nagy Váradra utazott, a hol Lipovnitzky István 
megyés püspök kezébe letette a püspöki esküt. 

Igy tehát már csak az intronizatió, püspöki szé- 
kének ünnepélyes elfoglalása volt hátra. A praeconisa- 
tio óta már többször megvolt határozva a nap is, de 
mindig el kellett halasztani. Lönhárt ugyanis, keble 
mély szeretetének és hálájának akart eleget tenni, midőn 
óhajtá, hogy e ténykedésen eszményképe, kihez a hála 
és szeretet füzi, Haynald is jelen legyen. Haynald szi- 
vesen igéré meg, de a haza sürgős ügyeivel annyira 
elfoglalt és lekötött főpap, a majdnem nélkülözhetlen 
Haynald, akarata daczára sem válthatá be igéretét. 
Végre szeptember 17-ike jelőltetett ki véglegesen az 
intronisatio nagy napjául. 



Gyulafehérvári Hirlap COsütörtök, augusztus 2. 

Tanügy. 
m. kir. állami tamitóké- 

pezdébe. 

A dévai m. kir. áll. tanitóképezdébe felvétetik az 
oly ép testü növendék, a ki 15-ik életévét már betöltöt- 
te s a gymnasium, reál vagy polgári iskola 4 alsó osz- 
tályát jó sikerrel bevégezvén, arról nyilvános iskolai 
bizonyitványt tud felmutatni; felvétetnek továbbá a fel- 

ső népiskolát jó sikerrel végzett növendékek is, kiknek 
azonban a magyar nyelv és történet, továbbá számtan 
és földrajzból felvételi vizsgát kell állaniok, s jelzett 

tantárgyakból legalább is annyi készültséget felmutat- 
niok, mennyi a középiskola 4 alsó osztályában megki- 
vántatik. 

A dévai áll. tanitóképezde 70 növendékre benla- 
kással és köztartással van berendezve. A benlakással 
jár: a) ingyen fütés; b) világitás; e) fehérnemi mosatás. 
A köztartás áll: reggeli, ebéd és vacsorából. Benlakást 
csak azok nyerhetnek, kik a köztartásban is részt vesz- 
nek. A benlakás és köztartásra fölvett növendék fizet 
havonként előre 6, esetleg 4 forint tartási dijat, s a 
köztartás berendezési költségeinek pótlására egész évre 
2 frtot. Bizonyos számua szegény árvák, vagy teljesen 
vagyontalan, kiváló szorgalmu és jó magaviseletü ifjak 
teljesen ingyen is vétetnek fel; az ilyenek, ha az első 
évben nem nyernék is meg a jelzett teljes ingyenes 
javadalmakat, megnyerbetik esetleg már évközben. vagy 
a következő évben. 

A „képezdei igazgatótanácshoz" czimzett folya- 
modványt legkésőbb f. é. auguszt. 20-ig alólirt igaz- 
gatóhoz kell beküldeni. A folyamodvány felszerelendő 
a) keresztlevéllel; b) a testi épséget és egészséget iga 
zoló orvosi bizonyitványnyal; c) iskolai bizonyitványal, 
d) azok, kik a benlakás és köztartás kedvezményeiben 
kivánnak részesülni, kötelesek az illető hatóság által 
is megerősitett oly kötelező szülői vagy gyámi nyilat- 
kozatot is csatolni, melyben igazolják, hogy a köztartá. 
sért járó havi (4, esetleg 6 frt) összeget képesek be- 
fizetni. 

Az oly árvák, vagy teljesen vagyontalanok, kik 
utalva vannak az ingyenes felvételre, kötelesek a ha- 
tóság által szegénységökről kiállitott, saját le készük 
által is aláirt szegénységi bizonyitványt csatolni. Sze- 
génységi bizonyitvány nélkül a folyamodványra 50 ki., 
mellékleteire 15 kr. bélyeg teendő. Az intézetbe fölvet- 
tek kötelesek tankönyveik árába 12-14 frtot magok- 
kal hozni, megfelelő ágy -és ruhanemökkel (melyekre 
nézve később külön ertesitést kapnak) magokat tisztes- 
ségesen ellátni. 

A képezdei tanfolyam 4 éves. A tanitás teljesen 
tandijmentes, Felvételi és javitó vizsgálatok f. évi szep- 
tember hó 1 tartatnak. 

A tanév szeptember 2. nyitattik meg. 
Déva, 1894 julius bó 11. 

Kibédy Lajos 

Felvélel a dévai 

m. kir. ál. tanitóképezdei helyettes igazgató. 
IATA A T T nn n nnan nannnnnnanannnnan 

IRODALOM. 
- Előfizetési felhivás. 

ezim alatt 
lárczák? 

Gyulafehérvár város közönségének 

ajánlva - egy könyvet szándékozom sajtó alá 
rendezni, a melynek 10 ivesterjedelme magában 
foglalja mindazokat a tárczaszerü czikkeket, a 
melyeket két év alatt irtam. 

Az a szives fogadtatás, a melyben tárcza- 
ezikkeim részesültek, buzditólag hatott rám, hogy 
azokat összegyüjtsem, és ha van bennök jó, azt 
egy uagyobb közönség számára megőrizzem. 

Abban a reményben teszem ezt, hogy ha 
a tágabb értelemben vett nagy közönségnél nem 
is sikerülne vevőkre találnom, de ismerőseim, 
barátaim és kollégáim mindenesetre méltányolni 
fogják azt a fáradságot, a mellyel - hivatalos 
elfoglaltságom daczára - e téren is foglalkoztam. 

A finom papirra nyomott könyv ára füzve 
egy forint (2 korona): és 1 frt 10 kr. előleges 
beküldése mellett a vidékiek a könyvet portó- 
mentesen kapják meg 

Az előfizetési pénzek Papp György kiadó 
ezimére a „Gyulafehérvári Hirlap" kiadóhivata- 
lába czimzendők. 

Egyidejüleg kérem mindazokat, a kik elő- 
fizetési felhivást kaptak, hogy a „Gyüjtőiveke 
minden esetben augusztus hó 15-ig hozzám jut- 
tatni sziveskedjenek, hogy a nyomandó példá- 
nyok számáról tájékozva lehessek. 

A könyv október hó elején küldetik szét. 
Gyüjtőknek minden 10 példány után egy tisz- 
teletpéldány jár. 

Gyulafehérvár, 1894. julius 25-én. Haza- 
fias üdvözlettel Debreczenyi Sándor, m. 
kir. postatávirdatiszt. 
MTTTEEEEETEED EETETETHÉTEE T a mn nnnnuk 

Szinészet. 
Szintársulatanknál mult hó 25-én szerdán az „Első per" 

czimü bohózat került előadásra. - Az „Első per" Megyery 
Dezső kolozsvári szinésznek a szerzeménye; meg is látszik 
rajta, hogy szinész irta, vagyis olyan ember, a ki ismeri a 
szin) adot. - A darab egész complikatioja nagyon szellemes; 
ügyesek a fordulatok; s nagyon sok benne a helyzetszülte 
komikum; és ez mind ugy van összecsinálva, mintha az nem 
is lehetne máskép. Bolyári Béla fiatal ügyvéd (Toldy) már egy 
éves házas és még régibb ügyvéd és azért még egyébb pere 
nem volt, mint a felesége nagynénjével Stanczi nénivel (He- 
tényi E.), a ki az ügyvéd ur házánál az anyóst helyettesiti és 
pedig olyan lelkiismeretetséggel, a mely a legártatianabb ke- 
délyü vőt is kétsegbe ejtené; a Dr. ur segédje (Lánczy) egy 
nyugdijazott füszeres segéd a nagynéni kedvencze, az inasa 
pedig Szappanyos Aladár (Azonyi) egy urhatnám keck szolga 
- a ki szintén meglehetősenkivivta magának a Stanczi nagy- 
sága kegyeit. 

Egy alkalommal, éppen midőn az ügyvéd ur talán eze- 
redik perét tárgyalja Stanczi nénivel, a ki azzal boszantja, hogy 
nincs pere, megérkezik az első kliens: Czinczár (Földvári), a 
kit a Dr. ur neje és anyóshelyettese halálra traktálnak, csak- 
hogy valahogy meg ne szökjék addig, mig az ügyvéd urat 
előkeritik. - Sikerül is megragasztani. 

Eppen tárgyalásra akar menni Bolvári, a midőn egy le- 
velet kan az asztalon, a melyet felbont a nelkül, hogy czimét 
elolvasná, ebben valami bizonyos Pepi vagy Josefin nevü 
kisasszony azt irja, hogyha a vonatnál nem várja, ha igéretét, 
hogy őt nőul veszi nem teljesiti hozza apját, bátyját, nagyapját 
az egész familiáját és olyan skandalumot csinál. a minőt, 
még a világ nem látott. - A Doktor urnak is volt egy Pepije ; 
Mák segeéd urnak is volt egy Pepije; és egy az ügyvéd há- 
zába vetődött zongora hangolónak Galina Mátyás (lleltay) is 
volt egy Josephinje (Németh L.) ez a háromszoros Pepi csi- 
nálja aztán azt a temérdek kavarodást, a melyiknek egyik 
szereplője és áldozatja Bolváry Gábor a doktor ur nagybatyja 
lesz - és a mely a közönséget olyan hangos és folyton tartó 
derültségre fakasztotta.. 

Béláé nem is el; a többiek pedig már eligazitották 
közt a félreértést. 

El lehet mondani, hogy a társulat talán ebben a da- 
rabban játszott eddigelé legjobban: kivétel nélkül dicséretet 
érdemel a darab és dicséret érdemelnek a szereplők. Hetényi 
E. olyan anyós volt, nogy a házas embereknek beleborsózott 
a hata és nem hiszem, hogy sokaknál keserü emleket ne köl- 
tött volna fel. Ferenczi a Gábor szerepében nagyon jó 
volt - nagy tetszéssel játszotta a mentő szerepet; és sok 
kaczagást idézett elő félreértett jóakaratával. Feketéné „Mar- 
gitjat (Bolváry Béla neje), Heltay Gallina Mátyása, Toldy 
együgyű ügyvédje, a ki végre ügyetlen lesz, - mind mind na- 
gyon jó volt; a melyeket csak betetézett Némethy Lenke Jo- 
sephinja; a ki igazi kaczagtató komikummal játszotta a vén 
kisasszony szerepét, a ki a kalap készités mellett holmi régi 
szerelmi emlékekkel is nagy előszeretettel foglalkozik. 

Nagyon jóvolt a Lánczy „Mák" segéd urja; Lánczynak 
megfizethetetlen az alakja az ilyen szerepekbeu és ő ezt 
ügyes játékával nagyon előnyösen alkalmazza is, el lehet mon- 
dani, hogy a közönség nagyon kedveli. 

Abonyira csak az a megjegyzésünk, hogy látszik ugyan 
rajta az igyekezet; szerepeit tudja, sőt azt is elhiszszük neki, 
hogy játszani is eltudná; de nagyon szeles; hangját szerepei- 
hez nem modulálja s igy jó szerepét nem játsza meg ugy, a 
mint azt megtudná különben. -- Ha vigyáz ezekre, azt hisz- 
szük belőle még jó erő lesz. 

Csütörtökön 26-án a „Bubos pacsirta" került szinre; 
nekiünk nem nagyon tetszik a darab; a mivel azonban nem 
mondtuk azt, hogy a Ferenczyné és Heltay kitünő játékát nem 
méltányoljuk; mert ugy ők, mint Toldy mindent elkövettek, 
hogy feladatuknak megfeleljenek! - Van ugyan a darabban 
sok szép drámai rész: de én azt tartom, mégis az egész darab 
nem a legsikerültebb produktuma az uj szinmű iróknak. 

Pénteken 27-én nem volt előadás. Hirdetve volt 
ugyan zónaelőadás leszállitott árakkal: de publikuom nem jött 
olyan számmal, hogy a kiadások fedezve lettek volna, a mi- 
nek oka a hirtelen jött hatalmas esőbep keresendő főleg. - 
Igy az előadás elmaradt. 

Szombaton 28-án „Rip van Winkle"t adták; régi 
operette, a mit már régen ismerünk; igy meséjét felesleges re- 
produkalnom. - Nagyon jó volt „Rip Rip" (Szitay) jól volt 
maszkirozva, jól játszott és énekelt; és nágyon megérdemelte a 
tapsokat, a mit - nejével - a bájos Lisbethel (Ferenczyné) a 
publikumtól olyan bőven kaptak. - Az est sikerét nagyon elő- 
segitette két kis műkevelő fellépte, az egyik Faludi Piroska, aki 
kis Alicét, Rip Rip leányát játszotta - a másik pedig Policzer 
Irén, Derrick polgármester (Toldy) kicsiny fiát: Adrient. Nagy 
érdeme van ugy a rendezőnek, mint a karmesternek, a kik ezt 
a két apróságot olyan szepen betaniították; s a kicsik 
olyan kedvesen játszották el aránylag hosszua szerepüket, hogy 
mindenkit meglepett - kaptak is tapsot bőven. A minek azt 
hiszem a szülők jobban örültek mint a gyerekek. 

Vasárnap 29-én ,Próbaházasság"-ot adták, és pe- 
dig telt ház előtt; ezt a szmdarabot ismeri mindenki, hetekig 
beszélt róla ország világ, azért a nevezetes koupleért, a mit 
annak idején betiltott a bpesti rendőrség. - No ha ez a darab 
Gyulafehérvárt lett volna először adva, sohasem tiltatott volna 
be: mert itt ugyan nem nagyon lelkesültek most sem a Kossuth 
nótán; mi itt a botrányosságig higgadtak vagyunk. - A mi az 
előadást illeti, nagyon jó volt: melynél nagyon sokat tett a 
Ferenezyné nagyon kedvesen megjátszott Birikéje, egészen ér 
tettük Hajdu Bokor urnak a próbaházasság utáni elhatározását, 
valamint a két öreg szentesinek az iránfa való szeretetét is. 

Helt y jó Bokor volt; csakhogy mintha szerenét egy 
kissé tulságosan elhadarta volna, igaz, hogy az a modor a lelki 
izgatottságát van hivatva visszatűkrözni, de az ő előadása mégis 
nagyon gyors volt. 

Abonyi jó őrmester volt, na ez a szerep talált neki, az ő, 
szeles modora ebben elég teret talál magának, elmondhatjuk róla, 
hogy a ,„Próbaházasság"-ban egészen jél játszott 

Toldy „Szikora Marczi"-ja méltó volt Toldyhoz, tulzás 
nélkül ügyesen játszotta meg a léha Szikorát, a ki csak azért 
él a feleségével, mert az pénzzel látja el; na de kedves „Roza- 
liae-ja sem (Feketéné) maradt neki adós és megszolgáltatta 
vele a heti aponagét; ki kell emeljük a Ferenczi gazdag pa- 
rasztját, s a Hetényi E. Zsuzsanna nénijét; nagyon jól alaki- 
tottak s a tipikus szentesit olyan hüséggel mutaátták be, a mit 
csak az birálhat meg méltán, a ki ismeri az alföldet. 

Hétfőn 30-án a „Csillaghullást Rátkay László szin- 
müve került szinre; jó darab lehet, de nekünk ez sem tetszik, 

után kiderül, hogy e közül a három Pepi közül a Bolvári igazán megérdemlik a pártolást, ugy játékuk, mint 
egymás- tüknél fogva. 

nem tudjuk miért lett megirva ; nem értjük a morálját. A sze 
replők általában jók voltak, Ferenczyné megszokott bravour- 
jával játszott, nagyon jól játszotta meg szerepét Fekete, a ki 
pedig csak ugy ugrott a szerepbe, a Heltay betegsége miatt - Fe- 
kete igazgató ur szépen szaval, és nagyon jó organuma is van, 

A szinház látogatás még mindig nem kielégitő, ha Gyu- 
lafehérvár intelligentiáját nézzük, de mégis már sikerült egy 
pár telt házat összehozni. - Megjósoltuk, hogy megjavul a mi 

mig aztán sok futkározás, félreértés publikumunk - és javuljon is meg, mert a mostani szineszeink 
igyekeze- 

Spectator. 

1882. szeptember 17 ike arany betükkel van irva 
Lönbárt élettörténetébe, s egyházmegyénk története leg. 
szebb napjai közé avatva. Ii napon vette kezébe Lön- 
hárt az egyház kormányzásának gyeplőjét, a mennyi- 
ben az anyaszentegyház egy tekintélyes részéneg, Er- 
délynek leve tényleges megyés püspöke; ekkor kezdé 
meg igazán imádott üdvözitőnk alkotta legmagasztosabb 
hivatást, az apostolkodást, ekkor lett Erdély főpapja, 
egyházi kormányzója, legfőbb tanitója. Elfoglalá a Szeni 
István alapitotta ős püspöki széket, a Battyániak, Ko- 
lonicsok, Szepesyek, Haynaldok fényes székét, mely 
számára édes hazánk zászlós urai között jelöl helyet; 
az idők százados viszontagságain át sokat szenvedett 
egyszer országgyülésileg is eltörölt, majd a porából 
uj életre ébredő phönixként ismét megerlősödött ősi 
tekintélyében ismét megizmosodott püspöki széket. Örök 
frigyre lépett a püspöki megyével, melyben bölcsője 
ringott, melyben először tanulá ismerni Istent, önmagát 
s embertársait, mely látta ifju hevét, látta a komoly 
férfiut, látta élte delén, melyet szülőanyjának nevez, 
melynek munkásságát, életét, mindenét szentelé. S 6 
nap fényes ünpepe méltó volt a megyéhez, méltó volt 
a férfiuhoz, ki annak élére lépett. 

Előző este az egész város fényárban úszott. Más- 
nap pedig a zsufolásig megtelt székesegyházba püspöki 
diszben vonult be Lönhart papsága körében s elfoglalá 
a trónt, a honnan azóta dicsőségesen kormányozza nagy 
terjedelmü megyéjét. Ékes latinsággal egy monumenta. 
lis beszédet tartott papjaihoz, mely után azok hódola- 
tát s engedelmességi fogadalmát fogadá. Elől a kápta- 
lan tisztes tagjai vonultak a püspöki trón elé, hol a fő- 
pap, az igaz barát és tántorithatlan bajtárs ölelő kar- 
jaival, s békecsókjaival fogadá őket. Majd meg az egész 
megye hiveihez, az isteni gondviselés által gondjaira bi- 
zott nyájhoz, intézé első püspöki szózatát, kifejtve a 
pásztor kötelmeit a nyáj, s a nyáj kötelmeit pásztora 
iránt. Ő mindig nagy szónok volt, hallgatóinak gondo- 

oarzesayzasomrterzekat 

ság, 
adja magát Isten akaratának, föltétlenül bizva az Urban; 
szent bivatása s kötelmei terhének oly világos átlátássai 
az a szilárd akaraterő, az az egyszerűségében oly ne- 
mes és fántorithatlan elhatározás és eszély, a melylyel 
pályájára lép, s a mely szavaiban oly szépen nyilvá- 
nu', önkénytelenül is magával ragad. 

Valóságos programmbeszéde volt az, a melyet szi- 
gorú következetességgel vitt keresztül mostanig, terhes 
püspöki bivatásában. 

A székfoglalás fönséges egyházi ténykedéseit a 
püspöki aulában az uj püspök diszebéde követte, mely- 
ről azért is meg kell emlékeznünk, mert Lönhárt azon 
mély hálától és szeretettől vezetteíve, mely őt mindig 
Haynaldhoz fűzé, nyiltan vallá be, hogy egyházme- 
gyénk mellett mily sokat köszönbet ő is személyesen a 
főpapnak, ki mindig jóakarója, maecenása, támogatója 
volt, kinek mindenét köszönheti. 

Az ünnepségek letelte után a legnagyobb erélylyel 
és odaadással fogott nagy püspöki megyéjének, nem 
megismeréséhez, mert jobban ismerte azt, mint bárki 
más megyéjében, s igy nem kellett az experimentálások 
hálátlan és sokszor igen káros terére lépnie; hanem a 
már évtizedek alatt kipróbált jártassággal annak bölcs 
és atyai vezetésébez. Mindenek előtt püspöki ezimert 
adott. Ha ezer és ezer dolog nem hirdetné, e czimer 
maga egyedül is eléggé visszatükröztetné az erények 
legszebb gyöngyeivel ékesitett azt a szép lelket, mely 
keblében lakik. Sohasem keresett fényt, csillogást éle- 
tében. Bár mily magas polczra juttatá az isteni gond- 
viselés, soha sem feledte, ellenkezőleg mindig vallotta, 
szóval és tettel egyaránt, hogy ő szegény család gyer- 
meke, hogy bölcsője egy szegényes bányászcsalád házi- 
kójában ringott. S a mivé lett, azzá szorgalmas, fárad- 

lata s érzelme mindig az övé volt. De itt ugy látszott, munkássága által tettle őt Isten bámulatos kegyelme. 
mintha önmagát multa volna felül. Az a mély alázatos- S e kettős érzelmekből van összeállitva ezimere is. Ott 

a szivnek az a benső áhitata, mely teljesen meg- az oltáron fölmagasztalt kereszt, a szenvedés, a nélkü- 
lözéssel párosult munkásság jele, s a származására 
emlékeztető két keresztbe fektetett bányász-kalapács. Az 
egész egyszerü s egyszerüségében oly mély gondolatot 
rejt, egészen faláló Lönhárthoz, egészen méltó az apos- 
tolok szerény utódjához. O is bányász, a lelkek leg- 
nagyobb hányásza e megyében, hogy felhozza azokból 
a vallásosság, az Isten iránti szeretet és hit minden 
aranynál értékesebb drágakövét, s elhelyezve azt az oltár- 
ra a felmagasztalt kereszt tövébe, bemutassa azt a főpapok 
főpapjának, isteni Mesterénék, örök áldozatul. S a ke- 
mény, a fárasztó munkásság által a lelkek sötét mélyé 
ből fölhozott gyöngy, ragyogjon egykor az örök vil á- 
gosság nonában. Innen egyszerü, de felséges jelmonda a 
is: „Per crucem ad lucen. 

Még egy nevezetes tény füződik Lönhárt püspök- 
sége kezdetéhez. Voli alkalmunk látni, hogy ő testest ől 
lelkestől magyar, ki él-hal oly forrón szeretett hazája 
drága érdekeért, de örökölte egyuttal a magyar törzs- 
gyökeres, a történelem egész fonalán át észlelt loyali- 
tását is koronás királya jiánt, kipek fölszentelt szemé 

hatlan, szenvedésekhez szokoit s azokban megedzett 

lyeért vérét s életét adni mindig kész. Olyan nagyon 
is emlékeztet Lönhart jól felfogott, nemzeti érdekünkkel 
teljesen egyező e dynastikns hajlama Haynaldra. 

De a korona sem mulasztotta el az alkalmat s mindig 
a leggyöngédebb előzékenységgel igyekezett elismerését 
jelezni e hü alattvalója iránt. Láttuk azt, midőn alig két 
bárom napra Fogarasy temetése után márpüspökké nevez 
tetik. S époly gyöngédséggel nyilvánul ez most is, mi- 

dőn beiktatása után pár napra november 6-án a Fölség 

őt álladalmi valóságos belső titkós tanácsosai közé veszi 
föl, kitüntetve ezzel ősi egyház megyénket, kitüntetve 

a kinevezés gyorsasága általszeretett főpásztorunkat. , 

Lönbart 1882. november 30-án tette le Bécsben 
apostoli király Ő Felsége kezébe a titkos-tanácsosi esküt. 

.
.
.
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Ujdonságok. 
Gyulafehrvár, 1894. augustus 2. 

- személyi hir. Lukács Béla kereske- 
delemügyi miniszter Ur Ő Nagyméltósága, vá- 
rosunk diszpolgára, folyó hó 26 án Gyulafehér- 
váron keresztül családjával együtt Zalathnára 
érkezett, hogy az év fáradalmait szülőföldjén, a 
regényes fekvésü Zalathnán töltse el. 

- Arany mise. Lélekemelő ünnepély- 
nek volt tanuja a székesegyház folyó hó 28.án. 
Az erdélyi r. kath. egyház feje Lönhart Ferencz 

püspök ur ő nagyméltósága tartotta arany mi- 
séjét. - A fényes segédlettel megtartott misén 
Bálint Károly apát kanonok és Veszely Károly 
apát, borbándi plebános pontifikáltak; a város- 
nak összes hivatalai pedig képviselve voltak. 

A magasztos egyházi szertartás befejezte után 

ő nagyméltósága a káptalan, az összes papság, 

a helybeli kir. törvényszék és a városi tanács- 
csal egyesült városi hatóságok tisztelgését fo- 

gadta; ez utóbbiak nevében Sárdy Miklós vá- 
rosi tanácsos mondott szép üdvözlő beszédére ő 
nagyméltósága meghatva köszönte meg a sze- 

ret azon megnyilatkozását, a mely a tisztelgők 

megjelenésében jutott kifejezésre A vidékről is 

több pap jelent meg, a kik a misén közremü- 

ködvén, nagyban emelték az ünnepély fényét, 
délben az aulában ebéd volt, melyre a vidéki 
papok voltak hivatalosak. Nagyon sajnáljuk, 

hogy a szeretett egyháznagy aranymiséjén hivei 
tisztelete nem nyilvánulhatott olyan impozáns 

ünnepélyességekben; mint azt mindenki óhajtotta, 

de az agg Püspök Ur, már előzőleg felkérte 

egy körlevelében minden tisztelőjét, hogy 
kintettel magas korára, mellőzenek minden olyan 

timnepélyességeket, melyek a nélkül is beteges 

valóját kimerithetnék. - Igy csak a titkon ég- 
beszállott fohászokban nyerhetett kifejezést az 
irántai hódoló tisztelet és szeretet. Tartsa 
meg az Isten még soká az aranymisés egyház- 

főt, hogy méltán fejezhesse be azt a czélt, a 

melyért és a melyeun hosszu ötven év óta mun- 

kálkodik. 

- Fehér holló. Ginsberger Manó, helyi 

izr. tanitó, 1848-49-ki honvédhadnagy, ki ezelőtt két 
évvel ünvepelle 40 éves tanitói jubileumát, a nehéz 

munkától megtörten nyugalomba vonul. Az államtól 

körülbelül 360 frt nyugdijat fog kapni, miről értesül- 
vén hitközsége, egyik közelebbről tartott gyülésében egy- 
hangulag elhatározta, hogy öreg tanitójának nyugdiját 

600 frtra fogja kipótolni. mzen határozatát egy igen me- 

leghangu átiratban hozta a veterán tudomására, mely- 

ben köszönetet mond fáradhatlan buzgóságáért. Üdvö- 

zöljük a hitközséget, mely ezen ténye által legelső sor- 

ban magát tisztelte meg! A még friss kedélyü öreg fa- 
nitónak pedig, ki a gy.-fehérvári zsidók megmagyaro- 
sitásában kiváló érdemeket szerzett, kivánjuk, hogy a 
jól megérdemelt nyugalmat teljes jó egészségben él- 

vezze. 
- Halálozások. Három nap alatt 8 haláleset 

történt városunkban; öregek és ifjak, kicsinyek és na- 

gyok, akarva és nem akarva hagyták itt az egyiknek 
drága és boldogságteljes, a másiknak keserü és terhes 
földi életet. A meghaltak közt vaa Nagybányai Bányay 
Károlyné, szül. Frényi Etelka, ki hosszas szenvedés 

után m. hó 28-án este halt meg. Férjén kivül négy 

gyermek gyászolja a szerető édes anyát. - Továbbá 

Szakács Berta, egy belybeli törvenyszéki fogházőr 16 
éves leánya, Csejdy Lajos fényképésznek egy kicsiny 

gyermeke és Görög Miklós kereskedő, a ki egy hosszú 
életen át közbecsülésben álló polgára és legutóbb pedig 
választott képviseleti tagja volt városunknak. Nyugod- 

janak békén. 
- Öngyilkosság. Folyó hó 27-én, pénteken 

Szőke, városi kórházi gondnok fia, Szőke Károly főbe 
lőtte magát és azonnal szörnyet halt. Halála alkalmá- 
ból a közvélemény pikáns magyarázatot bocsátott szárny- 
ra, a mit azonban, tekintettel a forrás nem teljes hitelü 
voltára, elhallgatunk. Csak azzal a megszokott frázissal 
registráljuk az esetet, a mely minden ilyen, vagy a 

legtöbb ilyen esetnek az utolsó fejezete : hogy halálának 
oka ismeretlen s az áldozat egyike azoknak, a kiknek 
kezébe az idegbeteg század nervózitása adta e oly korán 

a gyilkos fegyvert. 

te- 

- Óvodai vizega. A helybeli kisdedóvodá- 
ban mült hó 29-én 1/,10 órakor tartatott meg a szo- 
koltévi vizsga szép publikum jelenlétében, a kik között 
azonban kevés férfi vett részt A gyermekek, min- 
tegy 20 leány és 14 fiu, előhaladása legkielégitőbb s a 
zépen előadott versek, énekek, jatékok, táncz és sza- 
valatok szépen dicsérik az. a buzgalmat, a melyet Lit- 
tasy Erzsi kisasszony a gyermekek gondos nevelése 
köröl kifejtett. - A gyermekek egy szindarabot is 
adtak elő - nagyon szépsikerrel A vizsgának befejezte 
után Rajnay Ignácez elnök rövid, de meleg szavakhan 
fejezte ki Littasy kisasszonynak elismerését ugy a 

saját, mint a szülők nevében azért a buzgalomért 
a mit a gyermekek érdekében kifejtett; mi pedig a si- 
kerhez gratuáltiónkat csatoljuk. 

- Országos vásár. Lezajlott a mi juliusi or- 
szágos vásárank; egy pár napra szokatlan élénkség 
uralkodott a sátoroktól es bódéktól benépesitett piaczon, 
aztán a rendes mederbe tért ujra minden: nagyon sajnáljuk, 
bogy igy vásár alkalmából nem szoktak az eredmény- 
ről tadósitást beküldeni hozzánk, pedig a szükséges 

volna - mert egy képet nyernénk magunknak arról a 
forgalomról, a mis városunk ilyen alkalomból felmutat, 

a mi pedig nagyon tanulságos lehetne. Igy csak azt 

sorolhatjuk fel, hogy a tordai pecsenyének jó kelete 
volt, még a kofákat sem láttuk már vásár estejép, va- 
lószinü, azokat is megvette valaki. 

- Ének a végekről. A memorándum pernek 

utolsó felvonása is lejátszódott; az elitéltek megkezdték 
büntetésöket s a függöny legördül. - Nyugalomra fér- 

tek a szinészek; s a karzat nem tapsol, csak a „Tri- 
buna" szép érzészeti hiányban szenvedő szerkesztői is- 
métlik bántó kritikájukat - okos ember nem hallgat 
reájuk. - Patitia Rubin is megkezdte büntetését és 

ma már Váczott elmélkedik arról a különbségről, a 
mely a bazaszeretet, és a külföld felé néző nemzetiségi 
propoganda között van. - Fáj látni az embernek, mint 
forgácsolódnak szét az erők az akna harcaban; és mint 
lesz a haza egyik fia ellensége a másiknak. - Adná 

Isten, hogy a mikor visszatérnek - látnák be a lefoly- 
tatott agitatiok káros hatását, szükségtelen voltát. 

- Időjárás. Napok óta tart a hőség; és napok 

óta izzadnak az emberek; a multkor ugyan volt egy 

batalmas éjjeli zivatar, a mely megtisztitá a levegőt; 

de nem tartott soká és ma megint veritékes homlokkal 

sétálunk. - Ezt ugyan tudja mindenki a városban; 
mi csak azért konstatáljuk, bogy azok a szegény be- 
csületes emberek, a kik hü vösre vannak téve, azt 
ne hbigyjék, hogy idekint is olyan jó világ van. 

- Matoma zene. Folyó hó 29-én vasárnap 

bucsuzott el a 62. ezred zenekara, egy a sétatéri ki- 
oszknál megtartott térzenével a városi publikumtól, 
regy külön erre az alkalomra szerzett darabbal. A nyá 
on ez volt az utolsó; miután az ezred a gyakorla- 

tokra városunkból eltávozik. - A gyakorlatok befe- 
jeztéig csak a maneber fáradt legénységet üditi és a 
gyakorlaton részt vevő tiszt urakat mulattatja a zene- 
kar; mi pedig talán nem is látjuk többé viszont őket, 

mert a gyakorlatok befejeztével más garnizonba men- 
nek és mi más ezredet kapunk. Legyen a távozoóknak 
könnyü a gyakorlatok fáradalma. 

- Az óriás ember. Napokíg szólott a nagy 
dob a Zsakó féle ház egy utczai helyiségében ; az ajtóra 

festett óriás jelezte, hogy az a nagy reklám egy olyan 

embernek szól, a minőt még nem látott Gynulafehérvár. 

Kiküldött tudósitónk azonban nem ad világos képet az 
óriásról, szerinte azért nem pedig, mert az az ember 

oly nagy volt, hogy kétszer kellett leülnie, mig a fe- 

jéig felnézhetett; mások szerint pedig azért, mert tu 

dósitónk elég gyáva volt be nem menni. A min mi az- 
tán annyira megbosszankodtunk, hogy azonnal elcsap- 

tuk. Ez volt az oka, hogy mult számuokban a helybeli 

hirek mind a külföldről impor.áltattak be. Most azon- 

ban ujra kaptunk egyet; a kit direkt azért vettünk fel 

mert tanukkal igazolta, hogy verseny gyaloglást rende- 
zett az oóriás koponyáján, sőt igaz vezetővel még fülének 
labrinthját is bebolyongta. - Ez az űr rémdolgokat 
beszél az óriásról; mi ugyan képtelenek vagyunk meg- 
állapitani a tény valóságát, de felmutatott bizonyitványai 

alapján hinnünk kell. Elbeszélése szerint az óriás már 
születésekor óriás volt, és olyan erős, hogy a bábát 

egyetlen rugással belelökte a világürbe, a ki azóta 

miuden Lueza napján mint a Saturnus bolygója jelen 
meg. - Jelenlegi nagyságát megállapitani lehetetlen, 

miután olyan hosszu centiméter nincs; test sulyát pe- 
dig bizonyitja az, hogy lenyomja saját magát. Most kü 
lönben szerződtetve van egy kefegyárban, a melyet 
állandóan ő lát el egy-egy nyiratkozás alkalmával a 
szükséges sertékkel. Ittléte alkalmával azért nem irtuk 

meg e rettenetességeket, mert féltünk, hogy a publikum 

m 

nem meri meglátogatni; de igy konstatálhatjuk, hogy 
sokkal többen látogatták, mint a szinházat; miután azon- 
ban az óriás már elment, remélhető, hogy városunk 
pulikuma az oft szerzett szellemi élvezetet igyekezni fog 
a szinbházban bőviteni; igaz, hogy ezt nem tiz krért 
mérik; de legalább attól sem kell félni, hogy belefű- 
lunk az óriás csizmájába, a mint ez egy urral megtör- 
tént, a ki az óriás csizmákat a 10 kr. fejében emlékül 
elakarta vinni. Bocsásson meg a tisztelt publikum, hogy 
tudósitónk ilyeneket ir, de ő is tagja volt annak az 
anauettenek, a melyik a szárnyas kigyát egy buda- 
pesti napilap szerkesztőségének ablakán kirepitette. 
Különben kijelenthetjük, hogy tudósitónk ugorka 
saisonban szenved, ilyen alkalommal pedig rette- 
netesen szereti a kacsákat 

- A községek mint Márpát-egyesületi 
tagols. Az a mozgalom, mely a községek körében meg- 
indult, hogy az Erdélyrészi Kárpát.Egyesületbe tagokul 
belépjenek, mind szélesebb arányokat ölt. A napokban 
Ismét több község jelentette be belépését, igy Háromszék- 
vármegyéből Baroth; Bács-Bodroghvármegyéből Filipova 
tisztán német lakósu, Bezdán magyar német lakosu 
Keresztur tisztán oláh lakósu; Bereg vármegyéből Bereg 
Sárrét: Heves vármegyéből Karácsond Biharvármegyé- 
ből Henczida; Nyitravármegyéhől Holics tót német lakósu 
Abauj-Tornavármegyéből Göncz; Komáromvármegyéből 
Nagy-Megyer; Alsó-Fehérvármegyéből Alvinez; Szilágy- 
vármegyéből Nyizsid; Somogyvármegyéből Gárdony, 
Kastélyos-Dombó, Dráva-Tamási Jász-Nagykun-Szolnok 
megyéből Csépa; Torda Aranyosvármegyéből Gyéres- 
Szent-Király és Gyéres községek. 

Az E K. E. és két hazafias község. Az 
Erdélyrészi Kárpát-Egyesület gyüjtőiveket küldött szét 
az országban, melyből egy egy a temesvármegyei Gre- 
benácz és Gajtasol községekhez is eljutott. A két derék 
község a következő szép levélben jelentette ki, mikép 
belépnek az egyesületbe tagaknak: „Vonatkozással 600 
számu nagybecsű átiratára, van szerencsém örömmel 
közölni, hogy a körjegyzőségemhez tartozó Grebenácz 
és Gajtasol községek az E. K. E.-be rendes tagokul 
beléptek. Nem hagyhatom felemlités nélkül azt, hogy 
Grebenácz község kizárólag román ajku lakosokból áll, 
ugyszintén Gajtasol kizárólag szerb ajku lakosokból áll 
és daczára annak, hogy Gajtasol az országnak egyik 
legszegényebb községe (62 házszámból áll és 750/, 
községi pótadóval van terhelve) a képviselőtestület egy- 
hangulag és hazafias lelkesedéssel lépett be az egyesü- 
letbe, mivel a képviselőtestület az egylet magasztos és 
nemes missióját feltogta, azt nagyon becsüli és őszinte 
szivből óhajtja, hogy az egyesület zászlójára irt elv 
diadalra vezessen. Adja Isten, hogy ugy legyen! Temes 
megye, Grebenácz 1894. julius 21. Berán Uszkár 
körjegyző. - Az egyesületnek a turistaság mellett az 
is ezélja lévép, hogy a más ajku lakosokat a társadalmi 
érintkezéssel a magyarsághoz közelebb hozza: valóban 
esak örvendeni tudunk, hogy hazafias községeink ilyen 
módon fejezik ki ez eszméhez való ragaszkodásukat. 

Oláh községek és az E. IK. E. Ujabban 
ismét 6 oláh község lépett be rendes tagnak az E. K. E. 
be. Ezek közül 3 községet Szilágyi Károly gyümölcsé- 
nesi körjegyző jelentett be Szilágyvármegyéből és pedig 
Váralja, Jaáz és Magyarpatak községeket. Fontosabb a 
Lucaciu György bábolnai körjegyző inditványára belé- 
pett 8 hunyadmegyei tisztán oláh kozség : Bábolna, Csig- 
mo és Boj-Bun. A belépést az illető képviselő testüle- 
tek a hazafias körjegyzők inditványára egyhangulag és 
a czél iránt való Jelkesedéssel határozták el. 

- HMungária'. Csak a kávéházról van szó, a 
mely azon a réven jut most be az ujságba, hogy gaz- 
dát cserél. - A „Hungária" városunk egyik legelőke- 
lőbb szállodája, igy nem érdektelen a bérlő személy 
változása. - Wökl-t mi már megszoktuk ; igy érthető, 
ha szivélyesen bucsuzunk el tőle; de egyuttal szivélye- 
sen üdvözöljük Tücherert is, persze abban a reményben, 
hogy benne olyan vendéglőst nyerünk, a ki az üzlet 
mellett a közönség érdekét is szemelőtt tartja, ebben 
az esetben biztos lehet a város rokonszenvéről. 

- A csók veszedelme. Ki hinné, hogy a csók, a 
mely mára mithoszi istenek előtt is a legtisztább élve- 
zet volt, olyan veszedelmeket rejt magában, a mely 
halált is okozhat. Dr. Bayer reichenbergi polgármester 
felolvasást tartott nemrég erről a kérdésről, s a csókot 
minden fertőző s ragadós betegség vezető fonalának 
nevezi. Többek közt azt mondja : Kis gyermekeknél 
számtalan esetben hosszu, sőt néha halálos végü beteg- 
séget idézett elő egyes embereknek az a helytelen szo- 
kása, hogy a kis gyermekek száját megcsoókolták s 
puszta kedveskedésből a gyermekkel oly közelről be- 
szélgettek, hogy ezek a beszélő lélegzetét magukba 
szivták, a mi nem ritkán a gyermek halálát okozta, 
mert a zsenge gyermek gyenge szervezete minden be- 
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tegség iránt sokkal fogékonyabb, mint a felnőttekké. jegyzem, hogy nagyon gazdag vagyok és bármily ösz- Bayer ép oly veszedelmesnek mondja a homlok és 
kézesokolást is. Bizonyságul hemutotta egyik betegét, 
egy szép asszonyt, kinek veszélyes daganata volt, mely 
miatt az egyik szemét ki kellet vágni. E veszedelmes 
daganat a csók eredménye. Figyelmezteti tehát a szü- 
lőket, bogy vigyázzanak gyermekeikre, mert a beteg 
ember csókja könnyen végzetessé válhatik. 
A kiket a szeremese üldöz. Bécs egyik 

külvárosának alsóbb néposztályai most egyébről sem 
beszélnek, mint egy cseléd és egy házmesterné tüne- 
ményes szerencséjéről. A szakácsnő és a házmesterné 
a kapu előtt trécseltek, a mikor egy levélhordó távira 
tot hozott a szakácsnő gazdájának. A cseléd átvette a 
táviratot és nemének szokásos kiváncsiságával forgatta 
jobbra-balra, találgatván, hogy mi lehet benne. Egyszer- 
re felkiált, a távirat külső oldalán Jévő három számra 
mutalva: „Ejnye, tegyük be ezeket a lutribal« § igy 
is tettek. A három szám a legközelebbi huzáskor ki is 
jött, s a szerencsés nyerőknek nyolczszáz forint ütötte 
markukat. Ettől vérszemet kaptak, s még egyszer be- 
tették ugyanazokat a számokat, s csodák csodája, njra 
beütött a ternó. Legközelebb ujra szerencsét akarnak 
próbálni, de valószinüű, hogy most az egyszer elpártol 
tőlök a szeszélyes Fortuna istenasszony. 

- Mióta vannak a török nők hárem- 
bemn. Tudvalevőleg a török nők elzárva a külvilágtól 

élik le uapjaikat. A ki 
azonban azt hiszi, hegy ez mindig igy volt, az csalódik. 
Valamikor régen Stambul utczáin a török nők is épp 
oly szabadon jártak, mint a keresztény asszonyok. Tör 
tént azonban, hogy a basák, bégek feleségei olyan hal. 
latlan fényüzést vittek véghez és olyan feltünést keltően 
mutogatták bájaikat, hogy e miatt a hatalmas padisah 
roppant haragba jött. Kiadta fermánban, hogy kilencz 
óra utáp asszonynak nem szabad sétálni az utczán. 
Az asszonyok azonban daczolni akarták a császári pa 
rancscsal. Este tizannyian jelentek meg az aranyszarv 
kikötőjében. Vékony, fátyolszerű ruhát vettek magukra, 
melyet tele tüzdeltek világitó szent.János-bogarakkal, 
ugy, bogy ingerlő szép testük majdnem egészen látha- 
hatóvá lett. Mikor ez a szultán tudomására esett, még 
nagyobb haragra lobbant. Katonákkal vétette körül a 
szép asszonyokat s daczára, hogy az ő feleségei közt! 
is köztük 7olt vagy ötven, beledobáltatta őket a ten- 
gerbe s örök időkre megtiltotta, a hogy nők födetlen 
arczezal jelenjenek meg az utczán. Most, mikor a nők 
ujból divatba kezdik hozni a világitó rovarok viselését, 
s mikor némely női ruha csak azért van, hogy minél 
többet engedjen látni, sőt mikor már a világitó puder 
ideje is elkövetkezett, a hiuságok ilyen nagy fellendü- 
lése idején, nem alkalomszerütlen felujitani ezt a török 
históriát. 

- Hutya-kisasszony. Ez volt a neve Páris- 
ban egy Lujza nevü vén kisasszonynag, ki bár varrás- 
ból fengette életét, az utolsó falatját is az elhagyatott 
állatoknak adta. Egy fészekből leesett fiókveréb, egy 
vizből kiszabaditott macska, egy elgázolt kutya a leg- 
nagyobb mérvben felkötötte rokonszenvét. A város végén 
az erdővonal közelében lakott egy részben deszkákból 
összetákolt putriban, hol vagy husz minden fajtáju eb, 
ugyanannyi macska s mindenféle madár osztotta meg 
lakását vele. A vén kisasszony maga ember-emlékezet 
óta egy kopott szürke ruhát viselt, de pártfogoltjai mind 
felpántlikázott nyakkal, szépen megfésülve, megmosva 
jártak. Ha szép idő volt, minden este a körerőd mellett 
lehetett őt látni, a mint kutyáit pórázra füzve, sétáltatta 
és szeretetteljesen beszélgetett hozzájok. - Élelmöket 
ugy szerezte meg, hogy a vásárcsaraook körül kora 
hajnalban felszedegetett minden állati és növényi hul- 

meghalt utezán, a mint éppen ennivalót vitt haza. Halva 

szeget kiván is, rendelkezésére bocsátom. Ha ajánlato 
mat elfogadja, de annak a képnek, a melyet önről al- 
kottam magamnak, nem felelne meg, kötelezem magam 
fáradságáért kárpótlásul 50.000 dollárt fizetni. Az ere 
deti házassági ajánlatot, magátol érthetőleg, reklám gya- 
nánt használja föl az élelmes szinésznő. 

áedélyes hadviselés. Hogy valami na- 
gyon sokat törődnének a formaságokkal a kinaiak és 
a japánok, azt épen nem foghatjuk rájok. Legalább a 
báborusdi dolgában semmiesetre. Márjó ideje, hogy vigan 
ropog a puska a koreai partokon a japánok kinai ha- 
jót sülyesztenek el, a kinaiak meg japán dzsunket, de 
mindezt a nélkül, hogy megtörtént volna a hadüzenet. 
Mig mi itt Európában azon tanakodunk, hogy vajon 
megtörtént-e már a hivatalos hadizenet, addig a czopf 
hazájában nem igen törődnek a hivatalos formaval, s egy- 
előre minden „hivatalos4 szinezet nélkül lövöldöznek egy- 
másra. Ezalatt pedig a japáni kormány nyugodtan folytatja 
lord Kimberleyvel az értekezéseit. Egy Tientsinből ér- 
kezett távirat szerint nagyon helyesen van igy az egész 
állapot. Dugába dől az alkudozás: akkor meg van az 
eddig történtekben a casus belli; ha sikerül a kiegye- 
zés, akkor a két fél kinai nyelven, meg japánul egyaránt 
elmondja, hogy ,tréfa volt biz ez az egész" s kedé 
lyesen vállukra csapják a puskát, a mit persze az idő- 
közben egy fejjel megröviditett koreaiak, japánok stb. 
becses fejeikkel nem tehetnek hasonlóképen. Hogy pe- 
dig a hadviselés kedélyességére föltegyék a koronát a 
japánok, mint azt már megirfuk, foglyul ejtették a ko 
reai királyt. Mindezt a legnagyobb „hivatalos" hbékében. 
De ez aligha rontja meg a koreaiak étvágyát, a meny- 
nyiben bizony nem valami nagyon szerették a jó Li- 
Hung királyt. A sok tanácszkozásnak a kinaiak részérő 
meg majd az veti végét, hogy ebben az évben akarják 
megünnepelni az anyacsászárné hatvanadik születésnapját, 
a mivel, keleti szokások szerint, nem nagyon fér össze 
a háboruskodás. Nagyon olyanforma az egész konflik 
tus, hogy utóljára se lesz ebből az eredefi háborubó. 
ott messze Azsiában semmi. 
ITATTTS ATTATTTATATATAtt TTETTTTE TTE tes ann a nnnnannn 

Apróságok próságok. 

Vasárnapi lovagló. 
Aztán mikor a keresztutra értünk, én a jobb- 

oldali úton akartam menni, de a lovam a baloldalit 
választotta. 

ka 

Eurcsa végrendelet. 
Egy különczködő öreg ur magához hivatja a köz- 

jegyzőt, mert végrendeletet akar csinálni. 
Nővéremnek, aki mindig rosszul bánt velem, nem 

hagyok semmit. 

- Helyes. És a többi rokonának ! 
- A többieknek ? Hm . . . Tudja mit közjegyző ur, 

azoknak sem hagyok semmit. 
- Ah... És miért ? 

- Azért, mert nincs semmim. 

ATAA ATATA TAATAYATAAT AAT T MA TAT ETT T M ETT E ET TTTA 

Nyilttér?) 

Egész selyem, mintázott Foulár- 
dokat (mintegy 450 külömböző fajban), méteren. 
ként 75 hrtól 3 írt Gö krig - valamint felke- 
te, fehér és szimes selyemszöveteket 45 kriól 
1I1 frt 65 krig - sima, koczkás, csikos, virá- 
gos, damaszolt minőségben (mintegy 240 féle dispos- 
tio és 2000 különböző szin és árnyalatban) szállit 
pésizbér és vámmentesen a privátmeg- 
remdelőh lakására Henneberg G. (cs. kir. szállitották viskójába, hol igaz fájdalom vette körül ko 

porsóját, az állatoké, a melyeket kivertek a temetés 
után az utczára. 

- Eredeti házassági ajámlat. A londoni 
Surrey szinház szépségéről és kaczérságáról bires mű- 
vésznője: Miss Nethersole a napokban egy eredeti há- 
zassági ajánlatot kapott. Egy nyugot-virginiai dusgaz- 
dag farmer belészeretett az arczképébe, s a következő 
levelet irta neki: „Kedves kisasszonyom ! Egy ujság 
ban láttam az arczképét. Szép, nagyon szép; ha ön 
olyan, a milyet a kép mutat, hajlandó vagyok önt nőüi 
venni, a mi tölött ön bizonyára nem fog nagyon cso- 
dálkozni. Ilyen orrocskának, ilyen homloknak, ilyen 
szemeknek és ilyen hajnak - még ha mind hamis is 
- senki sem képes ellenállni. Es ezért szeretem öot. 
Hallom, hogy ön „kisasszony*, ennélfogva lehet, hogy 
még nines férje. Szinésznőknél nem igen lehet ezt pon 
tosan tudni, gyakran ők magok sem tudják. De ha ön 

udv. szállitó) selyemgyára Zürichben. Min- 
ták póstatordulóval küldetnek. Svájezba ezimzett 
evelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ra- 
gasztandó. 

Panaszkönyv. 
Tisztelt Szerkesztő ur! 

Vajjon ki tartaná mai napság lehetőnek, 
hogy egy vonatvezető tudatlansága által az utazó 
hamis utirány, nagyobb költségek és ennek foly- 
tán idővesztésnek legyen kitéve; s mégis meg- 
történt mindez e napokban egy urral a Buda- 
pest-Tövisi vonalon. 

Wellmann, 
gyógyszerész. 

eezecscsroggoszcsosozcszosyo szezz 
Előkelőbb ipari pályára 

II-II. gymn. osztályt végzett ifjak 

TANULÓKUL 

Figyelmeztetés. 

Figyelmeztetem a helybeli és vidéki keres- 
kedő urakat, valamint a könnyen hivő hitelező- 
ket, hogy fam Leopold Arnoldnak semmi 

érte jót nem állok s érette fizetnién nem fogok. 
Gyfvárt, 1894. jul. 80, 

EOPOLD IZSAK. 

E rovatban megjelenő közleményekért semmi frie ős- férjnél van, sziv esen viselem a válás költségeit. Meg- séget nem vállal el a Szerk. 

hitelt ne nyujtsanak, mert nem fizetés esetén 

felvétetnek. 
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A ReLDOG LÁTOMÁNY. 
O Nagysága éjjel nézi: 
Miért mosolyg álmában Rezi? 
Nagy kvinternót csinált talán, 
Vagy boldog egyferjoldalán ?! 
Dehogy...Hanemhála azé gnek 
Ismét örvendhet az éjnek, 
Elmúlt a sokgond, baj s kin. 
Üdvneked oh ZACHERLIN! 
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